
RESEÑAS 

P A U L I N E C O O K H A L L , A b i b l i o g r a p h y of S p a n i s h l i n g u i s t i c s : A n i e l e s i n 
s e r i a l p u b l i c a t i o n s . L i n g u i s t i c Society of A m e r i c a , B a l t i m o r e , 1956; 
162 p p . (Suppleraent to L a n g u a g e , V o l . 32, N o . 4; Language Disserta¬
t i o n N o . 54). 

V e r d a d e r a m e n t e a r d u a h a sido l a tarea l levada a cabo p o r l a a u t o r a 
de esta val iosa monografía, cuya u t i l i d a d n o es necesario encarecer. E n 
e l l a se recogen y clasifican casi dos m i l fichas de otros tantos artículos 
aparecidos en más de 300 revistas entre los años 1887-1953. Se h a n ex­
c l u i d o los estudios sobre ortografía, versificación, estilística, enseñanza e 
h i s t o r i a d e l e s p a ñ o l 1 , como también los artículos relativos a las otras 
lenguas de l a Península y a l español de A m é r i c a 2 . L a ordenación general 
de los materiales recogidos se h a hecho según el Trager 's B i b l i o g r a p h i c a l 
Class i f icat ion Scheme for L i n g u i s t i c s ( S t L , 1945, núms. 3-4); así, e l l i b r o 
aparece d i v i d i d o en diez partes generales, en las que se a g r u p a n sucesiva­
m e n t e los artículos relat ivos a Cuestiones generales, Español a n t i g u o 3 , 
Fonología , Morfología , Formación de palabras, Sintaxis , V o c a b u l a r i o , 
Onomást ica y t o p o n i m i a , Influencias extranjeras y Dialectos. 

A d v i e r t e l a autora que su trabajo abarcaba en u n p r i n c i p i o los 
artículos p u b l i c a d o s entre 1887 y 1947, y que debió editarse en 1950; 
a l retrasarse tantos años l a publ icación, fue preciso r e a n u d a r el trabajo 

1 A u n q u e algunos de los trabajos clasificados podrían incluirse bajo esta última 
denominación; por ejemplo, el núm. 10 (E. B U C E T A , " L a tendencia a identificar el 
español con el latín") y el núm. 16 (E. A L A R C O S , " U n a teoría acerca del origen de l 
castellano"). 

2 Asunto para el cual remite la autora a la bibliografía de M . N I C H O L S y a l suple­
mento de L . B . K I D D L E . 

3 N o sé hasta qué punto se justifica este apartado, puesto que muchos de los estu­
dios de carácter histórico aparecen incluidos en otros capítulos diferentes. Así los 
artículos de M E Y E R - L Ü B K E sobre " L a sonorización de las sordas intervocálicas latinas 
en español" (núm. 150) y sobre " L a evolución de la c lat ina delante d e e c i en l a 
Península ibérica" (185) se registran dentro del cap. 3 (Fonología). Cinco de los 
artículos de A . A L O N S O sobre las sibilantes (ceceo-seseo, p - z, etc.) se recogen en e l 
mismo cap. 3, en tanto que otros dos forman parte del 2 (Español antiguo). [A 
estos siete artículos habría que añadir " L a pronunciación americana de la z y la g 
en el siglo x v i " , V H , 4 (1939), 62-83, y " E x a m e n de las noticias de Nebri ja sobre 
antigua pronunciación española", N R F H , 3 (1949), 1-82]. De igual manera, el estudio 
de J. C O R N U , "Recherches sur la conjugaison espagnole au xm« et xiv» siécle" aparece 
en el cap. 4 (Morfología) , y el de T . G U E V A R A , "Anotaciones de sintaxis histórica" 
y el de N . O R M A E C H E A , " L a sintaxis p r i m i t i v a en la lengua española", en el cap. 6 
(Sintaxis). También los Orígenes d e l español se registran en el cap. 1. E n todo caso, 
hubiera sido necesario remit ir de unos estudios a otros, cuando pueden entrar en 
distintas secciones. 
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p a r a p o n e r e l l i b r o a l día. E n general , la l a b o r real izada en esta s e g u n d a 

" é p o c a " d e l estudio es m u y i n f e r i o r a la p r i m e r a . L a profesora H a l l no 

h a tenido en cuenta las revistas fundadas mientras tanto, en algunas de 

las cuales, como A r c h i v u m de O v i e d o o los Anales C e r v a n t i n o s , h a n 

aparec ido artículos lingüísticos de interés; p o r otra parte, la revisión de 

los artículos aparecidos entre 1948 y 1953 h a sido algo p r e c i p i t a d a , 

c u a n d o no descuidada*. 

P a r a n o hacer excesivamente larga esta reseña, voy a l i m i t a r m e a 

c o m e n t a r la información estrictamente g r a m a t i c a l de l a obra, es d e c i r , la 

c o n t e n i d a en los capítulos 4 y 6 (Morfología y Sintaxis) , a l u d i e n d o sólo 

ocasionalmente a l 7 (Lexicograf ía) 0 . U n a no m u y detenida revisión de 

estos capítulos p e r m i t e apreciar omisiones de i m p o r t a n c i a . F a l t a n artícu­

los, recientes y antiguos, de revistas tan asequibles como la de Filología 

Española, e l Boletín de l a A c a d e m i a o H i s p a n i a * . Salta a l a vista q u e 

sobre Morfología d e l español deben haberse escrito más de 40 artículos, 

q u e es la ci fra recogida en el l i b r o . Más c o m o p u n t o de referencia q u e 

c o n afán de c o m p l e t a r esta bibl iografía, señalaré algunos títulos g r a m a ­

ticales que no encuentro en e l la : 

R e l a t i v o s a l n o m b r e : E . R O D R Í G U E Z H E R R E R A , " O b s e r v a c i o n e s acerca d e l 
g é n e r o de los n o m b r e s " , B A D L , 13 (1953), n ú m . 43, 12-23; núm. 44, 14-21; 

A . R O S E N B L A T , " V a c i l a c i o n e s de género e n los m o n o s í l a b o s " , BAV, 19 (1950), 

183-204, y " E l g é n e r o de los compuestos" , N R F H , 7 (1953), 95-112 [de R o s e n b l a t , 
sobre el género , sólo se c i t a n dos estudios, los núms. 270 y 272; fa l ta además , 
d e este autor , " L a l e n g u a de C e r v a n t e s " , C e r v a n t e s , 1949, 47-129]; M . S C H N E I D E R , 

" E l co lec t ivo en lat ín y las formas e n -a c o n v a l o r a u m e n t a t i v o e n e s p a ñ o l " , 
B A A L , 2 (1935), 25-92; W . von W A R T B U R G , "Substantifs féminins avee valeur 

a u g m e n t a t i v e " , B D C , 9 (1921), 51-55; D . L . B O L I N G E R , "Qué t a n , qué t a n t o " , 

H R , 14 (1946), 167-169. 

Referentes a las part ículas : D . L . B O L I N G E R , "Purpose w i t h p o r a n d p a r a " , 

M L J , 28 (1944), 15-21; J . G U A S C H , " L a preposic ión : di f icul tades q u e e n t r a ñ a su 
e s t u d i o " , B A A L , 18 (1949), 59-60; M . B A T A I L L O N , " L e s tours espagnols s i 

q u e . . ., si q u e n o . . ., se q u e . . .", Mélanges M . R o q u e s , 2 (1952), 25-45; J . A . 
H E S S , " S o n d e r n versus aber; s i n o ( q u e ) versus p e r o " , M L J , 6 (1922), 271-272. 

R e l a t i v o s a l v e r b o : E . G E S S N E R , "Die hypothetische P c r i o d e ¡m Spanischen", 

Faltan, por ejemplo, los artículos de Bolinger, Vargas-Barón (dos), Davis, 
Sáenz, Sondergard y Sullivan publicados en el t. 36 (1953) de H i s p a n i a . 

R> A simple vista, se echan de menos algunos artículos importantes: tras el núm. 
1437a (so m e n t i r o s o ) debería incluirse el ' ensayo de L . SPITZKR, " S o y q u i e n s o y " , 
N R F H , 1 (1947), 113-127, y su "Adición", íbid., 2 (1948), 275; y también el de E . I ' E -
R U Z Z Í , "Sobre el origen de la locución figurada sueño p r o f u n d o " , B I C C , 8 (1952), 
96-115. Junto a l 1347 (G. B E R T O N I , "I nomi spagnuoü dei colorí del cavallo") habría 
que i n c l u i r el de P . A E B I S C H E R , "Les couleurs de la robe des équidées et des bovidés 
et quelques ñoras de chevaux...", R D T P , 6 (1950), 28-40. E n otros capítulos se 
observan semejantes omisiones: entre los artículos de Y . M A L K I E L sobre los sufijos, 
falta el importantísimo sobre " T h e Hispanic suffix - ( i ) e g o " , U C P L , 4 (1951), 11-213. 
Sobre la misma materia, V . F. K Ó N I C , "Notes 011 Spanish word formation" , M L N , 6 8 
(1953), 13-14. E n el cap. 10: H . R . K A H A N E and S. S A F O R T A , " T h e verbal categories 
of Judeo-Spanish", H R , 21 (1953), 193-214 y 322-336. 

• Sin haber revisado escrupulosamente, n i mucho menos, esas tres publicaciones, 
advierto las siguientes omisiones: De la R F E : A . C A S T R O , " D e aquí a - 'hasta ' " , 3 

(1916), 182; G . C I R O T , "L'expression dans G . de Berceo", 9 (1922), 154-170; C . O L A -
V E R Í A , " L a Gramática española de R . Rask" , 30 (1946), 1-22; E . A L A R C O S , " P i e -
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ZRPh, 14 (1890), 21-65; L . S. D E S C A Z Z O C H I O , " £ 1 f u t u r o e v e n t u a l e n e s p a ñ o l " , 
R F H C , 7 (1951), 167-177; M . C R I A D O , " L e n g u a j e y cortesanía e n e l S ig lo de 
O r o español ; l a decadenc ia d e l f u t u r o h i p o t é t i c o " , A r b , 23 (1952), 244-252; 

M . A L V A R , " E l i m p e r f e c t o i b a e n e s p a ñ o l " , H o m e n a j e a F r i t z Krüger, 1 (1952), 

41-45; f. B O U Z E T , " L e gérondif espagnol d i t de postériorité", B H i , 55 (1953), 

349-374; J - B O U Z E T , " O r í g e n e s d e l e m p l e o de e s t a r " , E M P , 4 (1953), 37-58; 

W . E . B U L L , " T h e i n t r a n s i t i v e refiíexive: i r a n d i r s e " , M L J , 36 (1952), 382¬

386; J . M A L L O , " L a discusión sobre e l e m p l e o de las formas verbales e n - r a " , 
H > 33 (!95°)> 126-139. 

Respec to de l a orac ión : J . M . R E S T R E P O , " D e l a proposic ión i n f i n i t i v a " , 
B I C C , 1 (1945), 140-145; C . V I C U Ñ A , "Sobre las p r o p o s i c i o n e s p r e d i c a t i v a s " , 
A , 60 (1940), 303-211; S . L Y E R , " L e s cons t ruc t ions absolues r o m a n e s " , A R o m , 
l 5 ( J 9 3 1 ) . 411-428 (y otros d e l m i s m o a u t o r e n l a m i s m a revista , ts. 15-17). 

E n a lgunos casos, las omis iones sa l tan a l a v is ta , y r e s u l t a n difíciles de jus­
t i f icar . Así, con e l n ú m . 1127 se regis tra e l e s tudio de L . S P I T Z E R sobre " M a ­

l e v o " [ R F H , 2 (1940), 177-179], y n a d a se dice d e l de A . A L O N S O sobre e l 
m i s m o asunto q u e aparec ió e n el m i s m o n ú m e r o de l a revista y en las páginas 
i n m e d i a t a s (179-181). C o n el n ú m . 1097 se registra el ar t ículo de W . T . S T A R R , 

" H a y i n the P o e m a d e mió C i d " [dentro d e l cap. 7, V o c a b u l a r i o ! ] , p e r o se 
o l v i d a el estudio s i m i l a r d e l m i s m o a u t o r " I m p e r s o n a l h a b e r i n Oíd S p a n i s h " , 
P M L A , 62 (1947), 9-31. E n e l a p a r t a d o r e l a t i v o a las Fórmulas de t r a t a m i e n t o 
n o se ci ta n i n g ú n traba jo sobre e l v o s [sólo se recogen dos títulos, sobre n o s -

u s t e d y él-ella], y p o c o después, en los t ra tamientos d i r i g i d o s a l a esposa, se 
s i l e n c i a el de L . S P I T Z E R , " M i oíslo", R F , 61 (1948), 21-31 [y su adic ión, i b i d . , 

66 (1954), 167-168]; t a m b i é n G I L L E T , M L R , 35 (1940), 66; l a m i s m a suerte 
corre S P I T Z E R , " V o s o t r o s " , R F E , 31 (1947), 170-175. 

A l g u n a s observaciones metodológicas. L a más i m p o r t a n t e se refiere 

a l a del imitación de los materiales usados. Creo que h u b i e r a s ido nece­

sario tener en cuenta algunos artículos de tema romance general , en 

que se hace referencia también a l español o que p u e d e n c o m p l e m e n t a r 

temas estrictamente castellanos. Así el de E . S E I F E R T , "Tenere ' h a b e n ' 

i m R o m a n i s c h e n " , ARom, 18 (1934), 121-128; e l de T . N U R M E L A , " L e 

débat sur l ' i n f i n i t i f de n a r r a t i o n dans les langues romanes", N M , 45 

(1944), 146-160; e l de P A I V A B O L E O , "Génese do conceito de tempo 

pastado e sua expressao ñas línguas románicas", Bs, 5 (1929), 315-340; 

el de J . V I S I N G S , ' " O b s e r v a t i o n s "sur les rapports de temps" [en i r . , i t . , 

esp., port . y lat.], StN, 11 (1938-39), 237-250; o el de M . R . L I D A , 

térito simple y compuesto en español", 31 (1947), 108-139; J . G O N Z Á L E Z M U E L A , " E l 
aspecto verbal en la poesía moderna española", 35 (1951), 75-91; J . M O R A W S K I , "Les 
formules rimées de la langue espagnole", 14 (1927), 113-133 [olvido inexplicable, pues 
en el núm. 1391 se recoge otro trabajo del mismo autor y de tema semejante]; 
L . S P I T Z E R , " V o s o t r o s " , 31 (1947), 170-175; E . A L A R C O S , " L a lengua de los P r o v e r b i o s 
m o r a l e s de don Sem T o b " , 35 (1951), 249-309 [el núm. 36 es el estudio s imilar de 
G O N Z Á L E Z L L u m : R A ] . - D e l B A E : E . O C A , " U n a explicación lógica de los verbos imper­
sonales", 1 (1914), 456-467; J . M O N E V A , " L o s oficios de mujer" , 3 (1916), 535-540 
[posiblemente el título desorientó a la autora]; E . O C A , "Sobre el par t i c ip io" , 4 
Oí) 1 ?) . 195-206 y 309-326; A . S A L V A D O R , "Sobre el uso de la diéresis en la conjuga­
ción de los verbos en ' i a r " , 8 (1921), 705-719, y 9 (1922), 219-236; M . R E Y P O C H , " E l 
sistema de nominación española", 12 (1925), 344-35g .-De VI: P . G R A S E S , "S impl i f ica­
ción de la analogía en gramática castellana", 29 (1946), 101-103; W . E. B U L L , "Spanish 
adjective pos i t ion" , 33 '(1950), 297-303; L . B E B E R F A L L , " T h e partitive construction in 
the C i d " , 35 (1952), 215-216; A . V A R G A S - B A R Ó N , " T h e function of the definite article 
in Spanish", 35 (1952),' 410-414. Sería fácil aumentar el número de olvidos. 
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" S a b e r 'soler' en las lenguas romances y sus antecedentes grecolat inos" , 
R P h , 2 (1948-49), 269-283. P o r o t r a parte, n o sé hasta qué p u n t o p u e d a 
justificarse l a inclusión de l ibros completos en u n a bibliografía de 
artículos, p o r más q u e f o r m e n parte de determinadas colecciones o 
b ibl iotecas (núms. 12, 44, 70, 79, 114, etc.) 7 . 

E n l a sección r e l a t i v a a l v o c a b u l a r i o , l a autora h a tenido el ac ierto 
de i n d i c a r , entre corchetes, l a et imología propuesta en cada art ículo , 
p r o p o r c i o n a n d o así u n a úti l or ientación p a r a el lector; es de l a m e n t a r 
q u e este sistema n o lo haya seguido en todos los casos, y que a veces 
l a expl icación sea c o n f u s a 8 . H a y algunos errores de m e n o r o m a y o r i m ­
p o r t a n c i a . E n el n ú m . 16 ( " U n a teoría acerca del or igen d e l castel lano") 
se confunde a E . A L A R C O S G A R C Í A c o n E . A L A R C O S L O R A C H . D e l n ú m . 
88 se dice: " A l s o p r i n t e d i n R B P H , 23 (1944), 39-72", c u a n d o en rea­
l i d a d se trata de dos artículos dist intos: e l m i s m o tema en ambos, p e r o 
re fer ido en u n o a l español ant iguo y e n otro al m o d e r n o . E l núm. 1618 
(J. M . H I L L , "Voces germanescás") se clasifica dentro d e l g r u p o de p a l a ­
bras de o r i g e n germánico o gótico. 

P o r ú l t imo, es preciso advert i r que l a edición es, técnicamente, 
bastante descuidada; errores materiales de poca m o n t a , pero que, p o r 
su c a n t i d a d , ensucian l a impresión: " l a P o e m a d e l C i d " (90), trarnvía 
(261), m a d r i a l [por m a d r i g a l ] (1124), " p a r t p a r t i c i p l e " (1210), M o l -
den&auer (1243), " c i e n c i a d e l k n g u a j e " (1370), " e l tec/ínicismo" (1382). 
Se sal tan algunas cifras, c o m o 271, 158 (que, s i n embargo, en e l índice 
de autores aparece re fer ida a R . K . S P A U L D I N G ) . L a R B P H aparece e n el 
n ú m . 434 s implemente como R B ; l a N R F H se c i ta en el núm. 1012 
c o m o N R P h ; l a H R es H P en e l n ú m . 93; en el núm. 1015 se c o n f u n d e 
el Boletín d e Filología, M o n t e v i d e o ( B F ) con e l B o l e t i m d e Filología, 
L i s b o a ( B d F f ; en el 1928, H R no puede ser de 1953 (sino de 1933).^En 
el índice de autores, e n W . E . B U L L se i n d i c a e l núm. 384, que realmente 
corresponde a B O L I N G E R . E l núm. 510 se repite en el 863. 

Errores todos ellos de detalle, debidos a precipitaciones de ú l t i m a 
h o r a , pero que cercenan en parte el mérito innegable que tiene la i n ­
gente l a b o r rea l izada p o r l a a u t o r a , y que n o debe dejarse de reconocer. 

E l Colegio de México. J U A N M . L O P E B L A N C H 

7 De acuerdo con este sistema, y si se anota con el núm. 33 el R e g i s t r o d e léxico-
grafía hispánica de R O M E R A N A V A R R O , ¿por qué no se hace lo mismo con el G l o s a r i o 
de C. F O N T E C H A , siendo - c o m o e s - una de las publicaciones de la R F E ? Quizá no 
sea fácil precisar el concepto de "serial publicat ions" . Pero si entran en la presente 
Bibliografía los anejos de la R F E , también debería entrar la B i b l i o t e c a románica 
hispánica de Credos, en la que aparecieron, antes de 1953, obras tan importantes 
como la Fonología de Alarcos L l o r a c h . 

8 Como sucede en el núm. 1331, donde se registra la explicación de SPITZER a la 
voz zángano, resumida así: "basic meaning 'paresseux' not 'perezoso', as Menéndez 
P i d a l " (!). 

0 L a elección de abreviaturas para las publicaciones periódicas es a veces u n 
poco arbi trar ia , como puede verse por estos ejemplos: A C B = Boletín de la Acade­
m i a Colombiana ; A E M — Memorias de la R e a l Academia Española; A E O = M e m o ­
rias de la Academia Ecuatoriana; C U A = Anales de la Universidad de Chi le ; la 
abreviatura B I F recibe la siguiente explicación: "Buenos Aires Universidad Nac iona l , 
Facultad de filosofía y letras, Instituto de filología [Cuaderno]". 


